‘Magna PT B.Y. &Co. KA o
Her%naanBﬂenmeyeFSir. 174188 Untergruppenbach

MAGNA PT S:p.A,
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLANINI 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

loading station; 14248

Delivery note

M MAGNA

Delivery no. / Date: 7220205 / 04.06.2020
Purch, ord. no,:- 5500043774
Purch. ord, Date: i
Supplier's no:: 0000008003
Ordér rio. / Date: 30022949 / 23.10.2019
Gustomer no.: 110005593
Consignee:, 1 30005665
Packager Jnit: Cons.:

01 Serie
Person in charge: | Knorr, Hr.

Tel no./ Fax: 09841/407-61337 09'84'!/40_7-6.1 14
QoebSETe
4
o1 030685 !

Weights (gross/nef) ) o ) 6
Gross weight 204,260 KG Neét weight 155,960 KG Volumes 0,360 M3 e @{ !f’
ltem Material ‘Quantity ' Weight
Description
000010 0550730432 280 PC 155,960 KG
Hub System 4th/Rey Gearcpl
 Customer arficle nuiber: 0550730432Position2
apQoof  TBA-520921 1 PC 15 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800 .
200002 TBA-5208B0 i 20 PC 28 KG
) VDA ‘KLT-QONTNNEE 4315R
900003 TBA-501668 20 PC 5 KG
Irlett flir Muffen DCT300, HST & PMG
900004 TBA-550528 ) 1 PC 2 KG
VDA KLT Pallef Cover AQB06 DKG
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder-
- . . LR
terms of delivery: FEA Bad Windsheirn KUEHNE+ T ABEL sl
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 8 { )
Quantita effettiva: 2
Tipe Imballaggio: ‘
Quantita Imballi:
Conformita afle schede d'im alip:
Data controllo: Q’i G ZD
Firma
Magna PTBV. &Co, KG Kemmanditgeselischaft mit-Sitz in Handalsregister Niederlande ~ Bankverbindung: v
Hermann-Hagenmeyer-Stralls 1 Untérgruppeibach Flrmannr, 65999568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stultaart HRA. 104271 Geschéftsflfirar: DE10 6048 bnos 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftenda Ges.: Magna PT Sandro Morandinf BIC: DRESDE FF604
Wwwimagna.cam Mapagement B.V, mitSatzungssitz  Thomas'Klgtt ‘

it Amsterdar und Varwallungssitz

in Untergrupperibach
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Die mit fett gadrucktan Linien

Best-Nr. 13109 - Verkehrs-Varlag J., Fischer, Carneliusstr. 48 - 40215 Diisseldorf - Telefon 02 11 /9 91 93-0 - Telafax 02 11 /6 80 1544 E-Mall wi@verkehrsverlag-fischar.de
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welB = Exernplar [Or Auftmaggeber  blanc = pour wit =E laar voor last blanco = Essemplara per committente whita = Copy for orderer hvid = Exemplar for ordregiver
5 rosa ~ Exemplar filr Absender  ~ rose = Exemplaire da Fexpéditeur rosa = Exemplaar voor afzender 1088 = Essemplara permittents pink = Copy for sender rosa = Examplar for afsender
- blau = Byamatar iGr Empidnger blau = Examplalna du destinatalre blau = Exemplaar voor geadrasseerde  blu = Essemplara per destinatario blue = Copyforconsignes  {blaa = Exemplar for mediager
¢ griin = Emptlar flir Frachtil vart = Exemplaira du transporeur groen = Exemplaar voor verveerder verde = Essemplare per rensporistora  green = Copy dor camler grén = Examplar for befordrer
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